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25ТА НЕДІЛЯ ПІСЛЯ П’ЯТДЕСЯТНИЦІ 

19ГО ЛИСТОПАДА 2023 

ГЛАВА УГКЦ У ХРАМІ СВЯТОГО ЙОСАФАТА В ЛЮБЛІНІ: 
«ЦЯ СВЯТИНЯ СЛУГУВАТИМЕ ЗЦІЛЕННЮ РАН ВІЙНИ В РІЗ-

НИХ ВИМІРАХ» 
   16 листопада в Польщі відбулося урочисте офіційне передання храму Святого Йосафата 
для душпастирських потреб греко-католицької парафії в Любліні, яка відзначає 30-річчя 
свого існування. З цієї нагоди і з приводу завершення святкування 400-річчя смерті свя-
щенномученика Йосафата Отець і Глава Української Греко-Католицької Церкви очолив Бо-
жественну Літургію в цьому храмі. 

   І  з Главою УГКЦ співслужили: владика 
Станіслав Будзік, римо-католицький митро-
полит Люблінський, владика Євген Попович, 
митрополит Перемишльсько-Варшавський 
УГКЦ, інші греко- і римо-католицькі 
єпископи та численне духовенство. 
   У проповіді Блаженніший Святослав пере-
довсім згадав про життя та неоціненну 
діяльність святого священномученика Йоса-
фата, які були тісно пов’язані з формуван-
ням у Східній Європі сучасних національних 
спільнот України, Литви, Польщі та Білорусі. 
За словами архиєрея, святий Йосафат — 
свідок і приклад прагнення до єдності, яке 

вписане в ідентичність місії Східних Католицьких Церков. 
   Блаженніший Святослав подякував ієрархам, духовенству, вірним Люблінської архидієце-
зії, а особливо митрополиту Станіславові Будзіку — завдяки їм храм Святого Йосафата 
в Любліні офіційно переданий для душпастирських потреб греко-католицької парафії. 
Та не менш цінні всі вияви підтримки та солідарності з Україною, яка страждає від незакон-
ної війни з боку росії. 
   «Католицька Церква в Любліні та підпорядковані їй структури стали євангельським при-
кладом безкорисливого служіння людям, приреченим на небуття та позбавленим  

(продовження на ст. 3)             
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\ TWENTYFIFTH SUNDAY AFTER PENTECOST 

NOVEMBER 19TH, 2023 
 

ПОРЯДОК БОГОСЛУЖЕНЬ (20го до 26го листопада, 2023) 
ОRDER OF SERVICES (November 20th to 26th, 2023) 

Понеділок – Mon. 20  8:00 A.M. +Pytel family – Gene Pytel 
Вівторок – Tues. 21   ВХІД В ХРАМ БОГОРОДИЦІ – ENTRANCE OF THE THEOTOKOS 
  9:00 А.M. +Rev. Mykhailo Kuzma – Luba Lukomskyj 
  7:00 P.M. for our parishioners 
Середа – Wed. 22     8:00 А.M. +Laryssa Das  
  7:00 P.M. Sanctification of clergy 
Четвер – Thurs. 23      ДЕНЬ ПОДЯКИ – THANKSGIVING DAY 
  9:00 A.M. Kuzma, Kocur, Andres, Tefft families – Luba Lukomskyj 
П’ятниця - Fri. 24         ДЕНЬ МОЛИТВИ – DAY OF PRAYER 
  8:00 A.M. +Mason Ryan – Zink family 
  7:00 P.M. Moleben 
Субота – Sat. 25       9:00 A.M.  +Anna Abramiuk – Parania Maksymchuk 
    Health of the ill 
    Sanctification of clergy   
Неділя – Sunday 26  8:00 A.M. Petro Bushko - Luba Lukomskyj 
 9:45 A.M.  for our parishioners 
 11:30 A.M. Mothers in Prayer 
 

   ВАШ ДАР БОГОВІ ТА ПАРАФІЇ – YOUR GIFT TO GOD & PARISH 
12 листопада / November 12th – $4,249.00 

Кава і вареники / Coffee & varenyky - $758.00 
Будівельний Фонд / Building Fund - $958.00 
Ікона в ґрото / Grotto Icon - $650.00 

Donations can be made on the website or by Zelle email:icukrainianchurchpalatine@gmail.com 
 

ПРОСИМО МОЛИТИСЯ ЗА: о. Андрія Чировського, o.Френка і Сузан Авант, 
o.Богдана, o. Mихайла Кузьму, Миколу Гнатиска, Василя Наняка, Мирона і Лесю Куропась,  
Дебi Плiшку, Мардж Матвіїв, Любу Чорну, Любу Лукомську, Євгенію Яхнів, Джекі 
Мишкіевич, Анну Назар, Келвинa Мaкменa, Наталію Лісову, Левка Сенечка, Любу Кузьму, 
Джим МекМен, Mирона Добровольського, Марію Пщола, Малі Вайт, Джині Джуп і за всіх 
недужих. 
PLEASE PRAY FOR:  Fr. Andriy Chirovsky, Fr. Frank & Susan Avant, Fr. Bohdan,  
Fr. Mykhailo Kuzma, Mykola Hnatysko, Wasyl Naniak, Myron & Lesia Kuropas, Debbie Plishka, 
Marge Matviuw, Luba Chorney, Luba Lukomskyj, Betty Jachniw, Jackie Myshkiewicz, Anna Nazar, 
Calvin McMahon, Nataliya Lisova, Leo Senechko, Luba Kuzma, Jim McMahon, Myron Dobrowolsky, 
Мaria Pszczola, Molly White, Ginny Jupp and all in need of our prayers. 
 

THE SCHOOL OF SUFFERING 
Meditation: The Lord said to me, I am taking you into My school for the whole of 
Lent. I want to teach you how to suffer. I answered, “With You, Lord, I am ready 
for everything.” And I heard a voice, You are allowed to drink from the cup from 
which I drink. I give you that exclusive privilege today … (Diary, 1626). 
My Prayer Response:  Jesus, be my teacher on how to suffer, so I might teach others. I 
know that we all suffer, but so much of the suffering of the whole world is wasted! May 
I drink from the cup from which You drank, Lord. 

mailto:email%3Aicukrainianchurchpalatine@gmail.com


 
 

3 

(продовження з ст. 1) 
гідності, — зазначив Глава Церкви. — Неможливо оминути увагою відданість усіх 
люблінських громад польсько-українському примиренню та допомозі постраждалим, про 
що свідчать численні спільні ініціативи та проєкти, реалізовані різними структурами разом 
із українськими службами». 
   За словами Блаженнішого Святослава, травма війни, яку ми переживаємо, спричинена 
агресією та ненавистю проти Бога і святості людського життя. Однак це драма і для Європи 
та всього світу. Тому сьогодні багато постраждалих від війни людей шукають духовної 
підтримки, розради та сенсу життя в церковних спільнотах. 
   «Надання Люблінською архидієцезією зручного місця для служіння Літургії та душпа-
стирських зустрічей навколо рідної духовності й культури в центрі міста — це вияв щирої 
християнської солідарності, — наголосив Предстоятель УГКЦ і додав: — Переконаний, 
що ця святиня, покровителем якої є святий Йосафат, слугуватиме зціленню ран війни в різ-
них вимірах». 
   Крім цього, архиєрей нагадав, що минув рівно рік, як священники-редемптористи з м. 
Бердянська Іван Левицький та Богдан Гелета перебувають у російському полоні, і закликав 
молитися за них та їхнє звільнення: «Ми молимося сьогодні, щоб там, де рука нашої Церкви 
не може їх досягнути, їх досягнула рука Божої любові та Його милосердя». 
Наприкінці Богослужіння Блаженніший Святослав, Отець і Глава УГКЦ, та архиєпископ 
Станіслав Будзік, митрополит Люблінський, урочисто підписали документ про передання 
храму Святого Йосафата в Любліні греко-католицькій громаді для душпастирських потреб. 
Відтак Блаженніший Святослав вручив митрополитові Люблінському Патріаршу грамоту як 
знак вдячності за підтримку та солідарність. «Особисто та від імені Синоду Єпископів 
Української Греко-Католицької Церкви хочу висловити подяку за всі дари, якими Ваша Екс-
целенція так щедро ділиться у служінні Божому та для співпраці між Римо-Католицькою 
та Греко-Католицькою Церквами», — йдеться у Грамоті. 
Від Управління Люблінського воєводства Глава УГКЦ отримав пам’ятну медаль за турботу 
про поглиблення християнської віри, сприяння примиренню і зміцнення польсько-українсь-
ких відносин. 

Департамент інформації УГКЦ 
 

    
ОГОЛОШЕННЯ  
1.  Навчання до першої сповіді і Першого Торжественного Причастя продовжується  в  при
 міщенні СУМ від 10:15 до 11:15.  Нині останній день зареєструвати дітей.  Сьогодні я 
 буду мати зустріч з батьками. 
2.  Запрошуємо усіх на каву і солодке після Святої Літургії. 
3.  Молимося що тижня за духовенство нашої Епархії.  В особливий спосіб молімся цього  
     тижня за семинариста Джорден Лемирс.  
4.  Друга фаза Заклик 2023 почалася на збірку необхідних фондів для нашої єпархії.  
 
 

ANNOUNCEMENT 
1. Classes for First Confession and First Solemn Communion continue today in the SUM build-

ing.  Classes begin at 10:15. Тoday is the last day to register children. 
2. Please join us for coffee and cake after the Divine Liturgy in our church hall. 
3. We pray weekly for the priests of our Eparchy.  This week let us pray in a special way for 

seminarian Jordan Lammers.  
4. The second phase of Share 2023 for needed funds to finance our eparchial needs has begun. 
 

https://ugcc.ua/pub/files/6b1f8b76688c11ea.pdf
https://ugcc.ua/pub/files/2b27c41ed840fca8.pdf
https://ugcc.ua/pub/files/539bedbbb86335da.jpg
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ST. THOMAS AQUINAS’ WISDOM FOR 
HANDLING ANXIETY 

 
Fra Bartolomeo(CC BY-SA 4.0) 

Theresa Civantos Barber - published on 11/12/23 
St. Thomas Aquinas teaches that one way to combat anxiety is to grow in trust in God, 
and daily prayer helps us do that. 
If anxiety is a problem for you, you’re not alone. Far from it. Some 30% of American 
adults struggle with an anxiety disorder at some point in their lives.  
For people of faith, we believe that true peace comes from God, and that conversa-
tion with God through prayer helps us grow closer to Christ’s peace. But how can prayer 
help us when we struggle with anxiety?  
Several times in the Bible, Jesus says, “Do not worry,” for example in Matthew 6:25. 
Yet practically speaking, how are we supposed to turn off our worries and cares? 
It turns out St. Thomas Aquinas had some wisdom for these situations, as he did for so 
many things. You can read more about his specific remedies for emotional dis-
tress here. 
“St. Thomas Aquinas teaches that one way to combat anxiety is to grow in trust in 
God’s providential care for our lives,” said Dr. Edward Sri in an interview with Al-
eteia. “Daily prayer helps us do that. It helps us learn to rely on God and not on 
ourselves.” 
Dr. Edward Sri is a theologian, author and well-known Catholic speaker who appears 
regularly on EWTN.  
A great resource to prepare for times of anxiety is his video series, When You Pray: A 
Clear Path to a Deeper Relationship with God. 
How prayer can help when anxiety begins 

https://aleteia.org/author/theresa-civantos-barber/
https://www.nimh.nih.gov/health/statistics/any-anxiety-disorder#:~:text=An%20estimated%2031.1%25%20of%20U.S.,some%20time%20in%20their%20lives.
https://aleteia.org/2016/01/28/st-thomas-aquinas-6-remedies-against-sadness/
https://aleteia.org/2016/01/28/st-thomas-aquinas-6-remedies-against-sadness/
https://ascensionpress.com/collections/when-you-pray-a-clear-path-to-a-deeper-relationship-with-god
https://ascensionpress.com/collections/when-you-pray-a-clear-path-to-a-deeper-relationship-with-god
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The first step is to notice when anxiety starts to creep into our thoughts.  
“Whenever we lose our interior peace, it’s a sign we are falling into anxiety. It’s like the 
check engine light in our car going off,” Sri said. 
Anxious thoughts could indicate that a person is “too attached to a certain plan, a cer-
tain dream, a certain relationship, and anxious that God is not going to take care of us 
and that we won’t have what we need to be happy,” he said. 
There are three reasons that daily prayer helps us to grow in trust and peace. He ex-
plained: 
1 
TRUSTING GOD WITH OUR TIME 
The act of taking time each day to give to the Lord in quiet, personal prayer is an act of 
trust: “I’m entrusting my life to God’s hands and trusting that the time I spend with 
God in prayer is the most important thing I do each day.” 
2 
FILLING THE MIND WITH THE GOOD AND TRUE 
Reflecting on Christ’s life, on Scripture, or on the wisdom of the saints fills the mind 
with the God’s love and motivates greater trust in him  
3 
NOTICING THE HOLY SPIRIT’S PROMPTINGS 
“The more I learn to be attentive to the ways the Holy Spirit may be guiding me in 
prayer—the more I trust God to lead my life in smaller things—the more I will be pre-
pared to trust Him when I face various crosses,” he said.  
Daily prayer helps us know with confidence that, as St. Paul said, “In all things, God 
works for good in those who love him” (Romans 8:28).  
Quiet time in meditative prayer each day makes an immense difference for many peo-
ple. Through that time, Sri said, “God teaches me to surrender more, to put my life 
ever more in the Father’s hands. If I don’t learn that, I will often be paralyzed by fear, 
‘worried and anxious about many things’ as I try to control and manage everything on 
my own.” 
Certainly anxiety is a complex and multi-faceted issue, and ways to manage it will differ 
for each person. But what a gift to know that God’s love is available to us in prayer, and 
hopefully his peace as well. 
 

OUR LADY OF MEDJUGORJE, QUEEN OF PEACE 
“Medjugorje is the spiritual center of the world” 

 
 
Dear Family of Mary! 
 
June 25, 2023  
 
"Dear children! 
 
The Most High permits me 
to be among you - 
to pray for you, 
to be a Mother to you 
and to be your refuge. 
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Little children, 
I am calling you: 
return to God 
and to prayer 
and God will bless you abundantly. 
 
Thank you for having responded to my call." 
 
This message was given on the 42nd Anniversary of the Apparitions in Medjugorje. For 42 years, 
Our Mother had been coming to Medjugorje every day! For 42 years Our Lady had been giving 
us messages, teaching us how to grow in holiness. 42 years! This is amazing! 
 
Her presence in Medjugorje has been life changing for millions of people. She has prayed for each 
one of us, and miracles have happened. She has Mothered us! We truly feel her care for us. Going 
to Medjugorje, we see her motherly hand in all the details of our pilgrimage. Mother Mary is our 
Mother. 
 
And she is our refuge! Where else can we turn? She is our safety in a world in turmoil. She is our 
resting place, as our lives grow more and more demanding. Mary is our refuge. 
 
And her loving presence continues. We are not abandoned. And her call has not changed ei-
ther! "Little children, I am calling you: return to God and to prayer and God will bless 
you abundantly." Her main duty is to lead us to God. 
 
May we respond to her call! 
 
In Jesus, Mary and Joseph! 
Cathy Nolan 
(c) Mary TV 2023    

 



 
 

ПРИГАДУЄМО УСІМ ПАРАФІЯНАМ 
 
     Щоб гідно принимати Святі Тайни парафіянин повинен жити за правилами віри та     
     серйозно підготувитися. Добрі (віддані) парафіяни є ті котрі: 

1 В неділі й свята беруть участь в Святій Літургії 
2 Жертвують час, таланти і матеріaльно підтримують парафію 
3 Записані до парафії 
4 Знають загальні правди й молитви нашої віри 
 

A REMINDER TO ALL PARISHIONERS 
Reception of the Sacraments requires the committed practice of the faith and serious 
preparation.   Committed parishioners are those who:   

1. Attend Divine Liturgy on Sunday’s and Feast Days 
2. Give of their time, talents and financial resources 
3. Have enrolled in the parish 
4. Кnow and understand the basic prayer and tenets of our faith  

 
 


